
ČASOPIS SPELEOLOG

UPUTE AUTORIMA

O ČASOPISU

Časopis Speleolog glasilo je Speleološkog odsjeka HPD „Željezničar” i Speleološkog kluba

„Željezničar”. Bavi se speleološkom tematikom i srodnim znanostima (geologija, geomorfologija,

hidrologija, biospeleologija, arheologija, paleontologija itd.). Objavljuju se tekstovi od interesa široj

speleološkoj i ne-speleološkoj zajednici: radovi stručne tematike, rezultati speleoloških istraživanja

i ekspedicija, pregledni i popularno-znanstveni članci, različiti eseji, crtice i intervjui te rubrika In

memoriam.

POLITIKA UREĐIVANJA ČLANAKA

Autor je obvezan dostaviti rad putem e-maila u obliku i prema zahtjevima Uredničkog odbora

časopisa. Članci se šalju kao gotovi tekstovi usklađeni s uputama Uredničkog odbora. Nakon

primitka članka od autora, glavna urednica članak šalje na recenziju Uredničkom odboru. Urednički

odbor zadržava pravo na promjene u tekstu s ciljem veće čitljivosti i gramatičke točnosti, a bez

bitnog mijenjanja smisla. Autor treba prihvatiti sugestije recenzenta, a u slučaju da ne može postići

dogovor s Uredničkim odborom, može povući svoj rad i o tome obavijestiti Odbor. Prije objave

autor pisanim putem (e-mail) daje suglasnost na konačnu verziju članka koja će mu biti dostavljena

u .pdf formatu.

PRAVNA PITANJA

Sva autorska prava pridržava autor. Časopis ne zahtijeva ekskluzivna prava na objavu i distribuciju

članaka. Autor je odgovoran za eventualna ranije ugovorena prava s drugim izdavačima. Urednički

odbor časopisa ne mora nužno dijeliti mišljenja i ideje s autorima objavljenih tekstova. Za

informacije objavljene u prilozima odgovornost snose autori priloga. Izdavač se odriče

odgovornosti za eventualnu štetu nastalu korištenjem objavljenih podataka.
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TEHNIČKE UPUTE ZA PRIPREMU ČLANKA

● Članak se šalje na e-mail adresu: speleolog.soz@gmail.com. Autor članka dobit će

obavijest o primitku te naknadno o statusu članka.

● Potrebno je dostaviti sažetak duljine do 300 riječi na hrvatskom i na engleskom

jeziku. Sažetak nije zaključak, već kompaktna cjelina koja sadrži sve bitne pojedinosti

o radu. Sažetak na engleskom jeziku uključuje i naslov članka na engleskom jeziku.

● Ispod naslova trebaju biti puna imena autora te naziv ustanove u kojoj su zaposlena ili

udruge kojoj pripadaju.

● Tekst treba biti jasan, razumljiv, sažet, gramatički ispravan i jednostavan za čitanje.

Stručni pojmovi koji nisu poznati širem čitateljstvu trebaju biti objašnjeni u

pojmovniku koji se prilaže uz tekst, a u tekstu su masno otisnuti (samo pri prvom

pojavljivanju).

● Topografski nacrti speleoloških objekata moraju biti oblikovani prema Uputama za

pripremu nacrta.

● Grafički prilozi moraju imati opis i izvor/autora. Grafički prilozi šalju se zasebno

(izvan teksta) te se dokument imenuje opisom i autorom fotografije (tablice,

nacrta...). Primjerice:

Slika 4. Ulaz u jamu Morca

Autor: Roman Leopold

● Poželjno je uz članak priložiti više fotografija kako bi bile odabrane one koje se

kvalitetom, formatom ili bojom bolje uklapaju te kako bi se u slučaju potrebe praznine

u prijelomu mogle ispuniti njima. Za svaki članak poželjno je priložiti kvalitetnu

fotografiju ili ilustraciju koja će stajati na početku članka kao njegova naslovnica.

● Dulji tekst potrebno je podijeliti međunaslovima (istaknuti masnim slovima) u manje

cjeline.
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CITIRANJE LITERATURE I IZVORA.

● Literatura se citira prema harvardskom sustavu. Popis literature obuhvaća korištene izvore i

potpune podatke o djelima koja se spominju u referencama. Popis literature dolazi na kraju

rada, ne numerira se i uređuje abecednim redom prezimena autora te kronološki za radove istog

autora ili grupe autora, od najstarijeg prema najnovijem.

● Reference na objavljenu literaturu unutar članka stavljaju se u zagrade i sadrže prezime autora i

godinu izdanja, npr. (Stroj, 2010). Ako citirana referenca ima dva autora, navode se oba

prezimena autora i godina, npr. (Novak i Barišić, 2009). Ako citirana referenca ima tri i više

autora, u tekstu se navode prezime prvog autora i kratica „i dr.”, npr. (Jalžić i dr., 1995).

Ukoliko se radi o web stranici, u zagradi se navodi naziv web stranice u kurzivu i skraćenica n.

d., npr. (Bioportal ‒ Web portal Informacijskog sustava zaštite prirode, n.d.) U popisu literature

navode se svi autori. Svaka referenca mora se navesti u popisu literature.

● Ako se citira više članaka jednog autora ili iste grupe autora, navodi se npr. „(Božić 2019;

2020)”. Ako se citira više članaka jednog autora ili iste grupe autora iz iste godine izdanja, uz

godinu se navode i slova po abecednom redu, npr. „2021a; 2021b” itd. Kada se navodi više

radova u kontinuitetu, upotrebljava se „;”, npr. „(Maleš i dr., 2021; Rnjak, 2021)”. Navođenje

više radova različitih autora u kontinuitetu u zagradi vrši se kronološkim redoslijedom, npr.

„(Barišić, 2017; Njegovan i Barišić, 2019; Ovčarić i dr., 2020)”.

● Velika i mala slova u nazivu članaka, časopisa, knjiga i zbornika radova na engleskom jeziku

trebaju biti navedena na isti način kao u izvornim publikacijama. Radovima koji su izvorno

objavljeni na dva jezika u popisu literature treba navesti naslov na oba jezika, tako da se prvo

navede naslov na prioritetnom jeziku, a potom na drugom jeziku. Nazivi knjiga, zbornika,

časopisa i publikacija pišu se u kurzivu. Ako publikacija ima DOI, treba ga navesti na kraju

reference u popisu literature.

● Prilikom navođenja dokumenata ili internetskih stranica pojedinih internetskih portala,

institucija i slično u tekstu se navodi ime institucije ili tvrtke i godina objave. Kod izvora

objavljenih na internetu u popisu literature navodi se institucija, tvrtka ili izdavač, godina

objave (ako je dostupna), puni naziv publikacije, internet izvor (link) i datum učitavanja. Izvori

objavljeni na engleskom jeziku ne prevode se na hrvatski.
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PRIMJERI CITIRANJA LITERATURE:

● Članak u časopisu:

Jalžić, B., 1973: Gospodska pećina kod izvora Cetine, Hrvatski planinar 9-10, 199–201.

Jalžić, B., Casati, L., Bolanz, J. J., Ostrman, J., Cvitanović, H., 2004: Speleološki kamp „Cetina '04“,

Subterranea Croatica 2 (3), 23–28.

Bajo, P., 2006: Speleogeneza špilje u kamenolomu Debeljača (Lovinac, Lika), Hrvatski geografski

glasnik 68 (1), 99–111, DOI: 10.21861/HGG.2006.68.01.05.

● Knjige:

Baučić, I., 1967: Cetina – razvoj reljefa i cirkulacije vode u kršu, Geografski institut – Sveučilište u

Zagrebu, Prirodoslovno-matematički fakultet, Zagreb.

● Poglavlje u knjizi:

Božić, V., 2019: Počeci speleološkog turizma u Hrvatskoj, u: Speleologija, II. izmijenjeno i dopunjeno

izdanje (ur. Rnjak, G.), Hrvatski planinarski savez, Hrvatska gorska služba spašavanja, Speleološko

društvo »Velebit«, Zagreb, 757–762.

● Članak u zborniku radova:

Crnjaković, M., Lacković, D., Mikulčić-Pavlaković, S., Bukovec, D., 2010: Correlation of Veternica

fosil cave sediments (Medvednica) with recent alluvium, u: 4. Hrvatski geološki kongres (ur. Horvat,

M.), Hrvatsko geološko društvo i Hrvatski geološki institut, Zagreb, 12–13.

● Elaborati i ostale stručne publikacije:

Buzjak, N., Crnjaković, M., Lacković, D., Mikulčić Pavlaković, S., Stroj, A., 2009: Špilja Veternica –

geološka, hidrogeološka, geomorfološka i mikroklimatska istraživanja te interpretacija rezultata za

potrebe geoekološkog vrednovanja i turističkog korištenja špilje, elaborat, SKS i HPM, Zagreb.

● Izvori s interneta:

Bioportal ‒ Web portal Informacijskog sustava zaštite prirode, https://www.bioportal.hr/gis/ (22. 6.

2024.). Citiranje u tekstu: (Bioportal ‒ Web portal Informacijskog sustava zaštite prirode, 22. 6. 2024.).

Naziv web stranice idu u kurzivu i pri citiranju u tekstu.
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PRIMJER SAŽETKA:

Evaluation of geodiversity of speleological objects for the purpose of systematic

protection and management development

Valerija Butorac1,2, Matea Talaja1

1Speleološki odsjek HPD „Željezničar“

2Geografski odsjek PMF-a, Sveučilište u Zagrebu

The importance and value of speleological objects was recognized in the middle of the last

century. There are several levels of protection of speleological objects, which are not

harmonized with each other. The problem in accessing protection arises from the

perception that a speleological object is a valuable habitat or is suitable for tourist use,

while the abiotic aspect is only marginally considered. The article discusses the problems

of protecting speleological objects and their evaluation, and presents an example of

geodiversity evaluation of speleological objects. The aim of the article is to stimulate a

broader discussion about speleological objects as part of geodiversity and the possible role

of speleologists in their protection.
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UPUTE ZA PRIPREMU NACRTA ZA OBJAVU U ČASOPISU SPELEOLOG

Komponente topografskog nacrta:

1. Sastavnica nacrta speleološkog objekta:

● Ime objekta

● Lokacija objekta

● Broj pločice za označavanje objekta

● Jedinstveni matični broj objekta (interna oznaka udruge)

● Koordinate objekta u HTRS96 koordinatnom sustavu (x, y, z)

● Dimenzije objekta (dubina, duljina i tlocrtna duljina)

● Ime i prezime osoba koje su topografski snimile speleološki objekt

● Ime i prezime osoba koje su priredile (digitalizirale) radni nacrt

● Imena udruga koje su istražile speleološki objekt

● Datum(i) istraživanja.

● neobavezno, na sastavnici se mogu navesti i:

o osobe koje su mjerile speleološki objekt

o imena svih sudionika istraživanja

o povijest istraživanja, tj. udruge koje su prethodno istraživale objekt, godine
istraživanja, autori ranijih nacrta

2. Prikaz speleološkog objekta u profilu i tlocrtu te po potrebi karakterističnih presjeka.

3. Grafičko mjerilo.

4. Oznaka smjera sjevera po mogućnosti položena uz tlocrt.

5. Oznaka točke ulaza na profilu i tlocrtu.

6. Neobavezne komponente:

● prikaz mjernog vlaka (poželjno tanje i svjetlije u odnosu na konture kanala)

● logotip speleoloških organizacija koje su sudjelovale u izradi nacrta

● imena kanala

● kote visine ulaza ili drugih dijelova objekta

● dubine potopljenih dijelova kanala
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● ukoliko se na prikazu tlocrta, profila ili presjeka koriste boje, šrafure ili znakovi za

određene kartirane pojave unutar objekta, bilo bi poželjno da nacrt sadržava i

legendu/tumač boja/šrafura/znakova

Prilikom pripreme nacrta za slanje u časopis:

VAŽNO! Za pripremu nacrta objekta za tisak molimo da koristite format radne površine B5 JIS

(182 x 257 mm), što odgovara formatu tiskanog oblika časopisa Speleolog. (Ovo je posebno važno

kod pripreme topografskih nacrta većih speleoloških objekata zbog česte situacije da je razina

detaljnosti prikaza objekta prevelika za tisak. Kako bismo izbjegli dodatan ili nepotreban posao

autora i uredništva, molimo autore da prije pripreme većih nacrta konzultiraju uredništvo časopisa

Speleolog putem e-mail adrese: speleolog.soz@gmail.com)

Nacrte je potrebno poslati Uredništvu u vektorskom obliku (.svg, .cdr, .ai i sl.).

Najčešće greške primijećene pri pripremi nacrta za objavu:

1. Pogreške u pisanju (pravopisne greške i tipfeleri) u sastavnici nacrta speleološkog objekta.

● koordinate treba pisati bez vodećih nula, po mogućnosti u HTRS96 sustavu. Obavezno

naznačiti koordinatni sustav. X, Y, Z velikim slovima, zatim dvotočka pa razmak (npr. X:

447615), ne pisati m nakon nadmorske visine, a ako nema podatka o Z izbrisati Z

● kod decimalnih brojeva koristiti zarez, a ne točku

● ispred oznake mjerne jedinice obavezan je razmak (npr. duljina: 12,5 m)

● pisanje datuma: treba biti bez vodećih nula, s razmakom nakon točke, npr. 1. 7. 2023.

● paziti na broj i spol: topografski snimio/snimila/snimili/snimile, mjerilo/mjerile itd.

2. Orijentacija profila ili dijela profila (odabir desnog ili lijevog profila) speleološkog objekta

neusklađena s prikazom tlocrta.

3. Neusklađenost prikaza morfoloških karakteristika podzemnih kanala na tlocrtu i profilu.

Pojedine komponente nacrta ucrtane su samo na jednom prikazu, a na drugom ih nema.

4. Pogrešno ucrtavanje izohipsi: najčešće pogreške odnose se na (i) činjenicu da se dvije izohipse

ne mogu spajati u istoj točki bez označenog skoka ili vertikale na tom mjestu te (ii) situacija u
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kojoj jednaki nagibi kanala koji su vidljivi na profilu nisu prikazani ujednačeno gustoćom izohipsi

na tlocrtu.

5. Korištenje iste debljine linija na nacrtu za konture kanala, mjerni vlak, izohipse… Radi jasnoće

i čitljivosti nacrta potrebno je koristiti različite debljine linija.
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